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내용 요약

본 책은 고대 근동 문서들을 번역한 ANET(Ancient Near Eastern Texts Relating 

to the Old Testament)와 그와 관련된 고대 근동의 유물사진과 해설을 실은 

ANEP(Catalogue of Ancient Near East in Pictures Relating to the Old Testament)를 

한 권으로 역은 1975년판 영문 서적을 번역한 책이다. 이 책은 비록 오래 전에 출간

되었지 만 현재까지도 고대 근동학 입문서로 정평이 나 있다. 이 영문번역서를 한

국의 저명한 고대근동학자들이 한글로 번역하고, 이에 더하여 원서에 빠진 중요 문

헌들을 추가 보충하고 역주를 달았으며 이 외에도 용어해설, 히브리와 바벨론의 월

명비교표, 개신교-천주교 고유명사 비교표도 첨부함으로써 독자의 이해를 도왔다. 

또한 본문의 내용이 성경과 관련된 경우 본문 옆에 연관 성경구절을 병기함으로써 

성경내용과 비교할 수 있도록 하였다. 본 책에는 문학 작품과 관련된 307개의 고대 

근동 지역의 유물사진과 해설이 실려 있어서 그 내용을 더욱 생생하게 이해할 수 

있다. 이 책은 이집트의 신화와 설화들, 메소포타미아의 신화와 서사시, 히타이트 

신화, 우가릿 신화뿐만 아니라 법률 문서, 조약문서, 역사기록문,  중동 지역의 비문

들, 찬송시, 편지, 연애시 등이 수록되어있는데, 그 중에서도 특히 아직 한국어로 번

역되지 않은 히타이트 제국의 문학작품인 텔리피누 신화, 엘쿠니르샤 신화를 번역 

및 상세한 설명을 해 주고 있다. 


